
 

После того, как парень, которого спасла мисс Ли Руге, полностью выздоровел, он приказал
своему личному помощнику Фэй Янь найти женщину, которая спасла ему жизнь.

Этого спасенного парня И Лан. Он происходил из семьи Йи, одной из самых известных семей в
стране. Семейные ресурсы Йи были даже больше, чем то, чем владела семья Ли.

Он сидел в своей гостиной со своими друзьями. В середине их разговора Фэй Янь, личный
помощник, которому давали поручение, принес новости о результатах своих поисков. Он
колебался, сообщать ли своему Боссу в присутствии друзей о своих находках или нет.

И Лан кивнул головой, чтобы сказать ему, что все в порядке, поэтому он доложил:

"Босс, результат все тот же. Мы обыскали весь город, но не смогли найти никаких следов
местонахождения этой женщины, даже ее тени."

Друзья И Лана уже знали о том, что их друг ищет какую-то женщину, которая спасла ему
жизнь. Им казалось странным, что их брат и друг, который никогда не заботился ни о какой
женщине, теперь сходил с ума ради того, чтобы найти какую-то леди, о которой почти ничего
неизвестно.

Друзья знали темперамент своего друга, когда он был раздражен. Они полагали, что личный
помощник может получить строгий выговор от него и решили спасти Фэй Яня от гнева своего
друга.

"Брат, со всеми отзывами, которые мы получили от твоего лучшего обученного телохранителя,
похоже, что этой девушки вообще не существует. Как будто она намеренно скрывает свою
личность», - сказал один из них.

«Да-да. Она не была заснята ни на одной камерой наблюдения в этом районе. Это означает,
что она эксперт. Ее знание всех слепых зон в этой области является доказательством того, что
она очень хорошо знакома с этой конкретной областью ", - добавил другой.

"Тогда существует огромная вероятность того, что она все еще может появиться в этом районе
снова, босс", - сказал помощник Фэй Янь, пытаясь обнадежить своего босса.

"Фэй Янь, сделай все, что в твоих силах, чтобы найти ее. Она должна быть найдена, несмотря
ни на что. Понял?" - яростно приказал И Лан.

«Да, босс», - с грустью ответил помощник, не веря в успех этого предприятия.



"Брат, почему ты так одержим поиском этой девушки?! Это так не похоже на тебя – искать
какую-то девушку, особенно о ту, о которой практически ничего неизвестно!», - допытывались
у И Лана его друзья.

И Лан знал, что у него паранойя, но он не мог не думать о даме, которая выкинула такой трюк
только для того, чтобы спасти его жизнь, спасти кого-то, кого она никогда раньше не
встречала.

Он холодно ответил:

"Она спасла меня, что равносильно спасению всей корпорации Йи. Так что вполне
справедливо, что она должна быть щедро вознаграждена за это. Вы так не думаете?".

"Это абсолютно верно!», - ответил один из друзей, - «Но с другой стороны, если бы она хотела
получить вознаграждение, она была бы первой, кто связался с тобой!"

"Как она может просить награду, если она не знает моей личности?" - строго спросил И Лань.

Выражение его лица указывало на то, что он был явно недоволен их словами.

«Тогда я был весь в грязи и в крови. Меня невозможно было узнать, не говоря уже о том, что
меня плохо было видно за спинами этих ублюдков, которые напали на меня!», - продолжал он.

«Если для тебя это так важно, то пусть тебе повезет найти ее, брат», - сказали друзья.

Они продолжали болтать в течение пары часов, пока друзья покинули И Лана, чтобы заняться
некоторыми неотложными делами компании, которые требовали их немедленного внимания.
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